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LIVING SPA
DUSCH-WANDSTANGEN/WANDSTANGEN-SETS
SHOWER RAILS/SHOWER RAIL SETS
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WICHTIGE HINWEISE
Produkte aus unserem Hause sind aus-
schließlich durch sanitäre Fachhandwerker 
und nach den gültigen Normen zu montie-
ren

Vor der Montage muss das Produkt auf 
Transportschäden untersucht werden. 
Nach Einbau des Produkts können Trans-
port- bzw. Ober flächen schäden nicht an-
erkannt werden.

Unsere Produkte sind nicht für den Einsatz 
in Dampfbädern, Solebädern oder im Au-
ßenbereich konzipiert.

Es ist darauf zu achten, dass der gesamte 
Bereich der Befestigung plan ist und keine 
vorstehenden Fugen/Fliesenversatz vorhan-
den sind.

Zur vertikalen Verstellung des Konusgleiters 
muss stets die Arretierung gelöst werden.

Wandstangen dürfen keinesfalls als Halte-
griff zweckentfremdet werden.

IMPORTANT 
Our products are to be installed exclusively by spe-
cialist sanitary tradesmen  and must be installed in 
accordance with the applicable standards.

Before installation, the product must be in-
spected for transport damage. After installa-
tion of the product, no claims can be made for 
transport or surface damage.

Our products are not designed for use in steam 
baths, brine baths or outdoor areas.

Ensure that the entire mounting area is level and 
that there are no protruding joints/tile offsets.

The locking mechanism must always be released to 
adjust the cone glider vertically.

Wall bars must never be misused as grab rails.



WANDSTANGEN SEVEN

CHROM .01
PVD GOLD .03
SCHWARZ MATT .12

SHOWER RAILS SEVEN

CHROME .01
PVD GOLD .03
BLACK MATT .12
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WANDSTANGEN SEVEN

EDELSTAHL .09
PVD COPPER STEEL .39
PVD BLACK STEEL .40
PVD BRASS STEEL .41

SHOWER RAILS SEVEN

STAINLESS STEEL .09
STAINLESS STEEL PVD COPPER STEEL .39
STAINLESS STEEL PVD BLACK STEEL .40
STAINLESS STEEL PVD BRASS STEEL .41

5

 
  

  
 

 
  

 7
70

  
 

 

ø 6 mm

ø 6 mm

1 2 3

2,5

2,5



WANDSTANGEN SLIDE M SHOWER RAILS SLIDE M
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WANDSTANGEN SLIDE M SHOWER RAILS SLIDE M
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WANDSTANGEN SLIDE S SHOWER RAILS SLIDE S
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Tile levelling  



WANDSTANGEN ROUND/SQUARE

* ABSTÄNDE
WANDSTANGE 600 MM: 550 MM
WANDSTANGE 900 MM: 840 MM

SHOWER RAILS ROUND/SQUARE

* DISTANCES
SHOWER RAIL 600 MM: 550 MM
SHOWER RAIL 900 MM: 840 MM

9

 
  

  
 

 
  

 55
0*

/ 8
40

*
  

 
 

ø 633 mm

33 mm

 mm

ø 6 mm

1 2 3



WANDSTANGEN RETRO SHOWER RAILS RETRO
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REINIGUNG CLEANING

• Es dürfen ausschließlich Reinigungsmittel ver-
wendet werden, die für die jeweiligen Oberflä-
chen geeignet sind.

• Die Reinigung sollte bedarfsgerecht und zwin-
gend gemäß der Gebrauchsanweisung des ver-
wendeten Reinigungs mittels erfolgen.

• Allgemein bitten wir Sie zu beachten, dass jegli-
che aufgebrachten Reinigungsmittel nach erfolg-
ter Reinigung und vorgeschriebener Einwirkzeit 
mit ausreichend klarem Wasser abgespült wer-
den müssen. Sollten Reinigungsmittelrückstän-
de darüber hinaus an unseren Produkten anhaf-
ten, führt dies, bedingt durch die überschrittene 
Einwirkzeit, unweigerlich zu Beschädigungen von 
Oberflächen und technischen Teilen. 

• Bitte nur leicht säurehaltige Reiniger benutzen.

• Auch Körperreinigungsmittel, wie z.B. Seife, 
Shampoo, Duschgel können Schäden verursa-
chen. Diese Substanzen müssen ebenfalls sorg-
fältig abgespült werden.

• Achtung: Vermeiden Sie bitte den Kontakt zwi-
schen unseren Edelstahl-Produkten und eisen-
haltigen Materialien (wie z.B. Pad-Schwämmen, 
Stahlwolle und eisenhaltigem Wasser). Der Kon-
takt würde zu einer rost ähnlichen Fleckenbil-
dung auf der Oberfläche führen.

• Sprühreiniger sind keinesfalls direkt auf die 
Armaturen und Accessoires aufzusprühen. Bitte 
diese separat auf ein Reinigungstuch aufbringen 
und damit die Reinigung durchführen. Der feine 
Sprühnebel könnte in Öffnungen und Spalten 
unserer Produkte eindringen und dort, durch zu 
lange Einwirkzeit, zu Beschädigungen von Ober-
flächen und technischen Teilen führen.

• Benutzen Sie keine chlorhaltigen oder stark 
aggressiven Reiniger, Spiritus, Bleichmittel oder 
Verdünner. Diese können zu Oberflächenkorro-
sion und Fleckenbildung führen. Abrasiv (scheu-
ernd) wirkende Reinigungshilfs mittel und Geräte 
wie Scheuermittel, Padschwämme, Drahtbürs-
ten und Mikro fasertücher, dürfen ebenfalls nicht 
verwendet werden.

• Only cleaning agents that are suitable for the re-
spective surfaces may be used.

• Cleaning should be carried out as required and 
must be carried out in accordance with the instruc-
tions for use of the cleaning agent used.

• In general, we ask you to note that any cleaning 
agents applied must be rinsed off with sufficient 
clear water after cleaning and the prescribed expo-
sure time. If cleaning agent residues adhere to our 
products, this will inevitably lead to damage to sur-
faces and technical parts due to the exceeded expo-
sure time. 

• Please use only slightly acidic cleaners.

• Body cleansers such as soap, shampoo, shower 
gel can also cause damage. These substances must 
also be rinsed off carefully.

• Attention: Please avoid contact between our stain-
less steel products and materials containing iron 
(such as pad sponges, steel wool and water contain-
ing iron). Contact would result in rust-like staining 
on the surface.

• Spray cleaners must never be sprayed directly 
onto the fittings and accessories. Please apply them 
separately to a cleaning cloth and clean with it. The 
fine spray mist could penetrate into openings and 
crevices in our products and cause damage to sur-
faces and technical parts if left on for too long.

• Do not use any chlorine-containing or highly ag-
gressive cleaners, methylated spirits, bleach or 
thinners. These can lead to surface corrosion and 
staining. Abrasive (scouring) cleaning aids and 
equipment, such as scouring agents, pad sponges, 
wire brushes and microfibre cloths, must also not 
be used.
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Am Redder 9
24558 Henstedt-Ulzburg

Tel.: +49 41 93 - 880 39-0
Fax: +49 41 93 - 880 39-99

info@herzbach.com
www.herzbach.com MWSUNI0324


